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	CV 281 100
	Ø Montageanleitung
	: Wichtige Sicherheitshinweise
	Träger von elektronischen Implantaten!
	Lebensgefahr!
	Lebensgefahr!
	Brandgefahr!
	Verletzungsgefahr!
	Verletzungsgefahr!
	Verletzungsgefahr!
	Verletzungsgefahr!

	Erstickungsgefahr!
	Hinweise

	Allgemeine Hinweise
	Abluftbetrieb
	Hinweis

	Abluftleitung
	Hinweis

	Umluftbetrieb
	Hinweis


	Elektrischer Anschluss
	Installation vorbereiten
	Gerätemaße und Sicherheitsabstände
	Möbel überprüfen
	Hinweis

	Flächenbündiger Einbau
	Hinweis

	Möbel vorbereiten
	1. Den Ausschnitt in der Arbeitsplatte gemäß der Einbauskizze herstellen. (Bild 1)
	Hinweis
	2. Um eine korrekte Funktionsweise des Geräts zu garantieren, muss das Kochfeld angemessen belüftet werden. Dazu einen Luftauslass im Unterschrank mit einem Mindestestquerschnitt von 200 cm² herstellen.
	3. Beim Einbau über einem Schubfach Mindestabstände einhalten. (Bild C)
	4. Das oberste Schubfach entfernen und am Möbel eine entsprechend passende Verblendung anbringen.


	Möbel und Gerät für Umluftbetrieb vorbereiten
	Möbelausschnitt herstellen
	1. In der Sockelleiste des Möbels einen Luftauslass herstellen.

	Hinweis
	2. Möbelrückwand entfernen.
	3. Bei Bedarf obere Leiste an der Möbelrückwand entfernen.
	4. Am hinteren Rand des Arbeitsplattenausschnitts den Mittelpunkt bestimmen und diesen und die beiden Linien senkrecht nach unten auf dem Möbelboden abbilden. (Bild 2a)
	5. Fixierungsblech auf dem Möbelboden an den Mittellinien ausrichten. (Bild 2b)
	6. Bei Schubladen: Unterste Schublade vollständig schließen. Falls das Fixierungsblech zu weit unter der Schublade verschwindet, dieses in Richtung Möbelrückseite verschieben. Mit Hilfe der Markierungen im Fixierungsblech dieses parallel zur Mitt...

	Hinweise
	7. Falls notwendig Ausschnitt im Möbelboden mit Hilfe des Fixierungsbleches anzeichnen und herstellen. (Bild 2d)
	8. Nach Ausschnittarbeiten Späne entfernen.

	Hinweis
	Fixierungsblech festschrauben und Diffusor festklipsen
	1. Falls der Abstand zwischen Schublade und Möbelboden ausreicht, das Fixierungsblech mit Kunststoffschrauben von oben am unteren Flachkanalbogen festschrauben. (Bild 3a)

	Hinweis
	2. Fixierungsblech mit Holzschrauben von oben am Möbelboden festschrauben. (Bild 3a)

	Hinweis
	3. Diffusor am unteren Flachkanalbogen festklipsen. (Bild 3c)

	Oberen Flachkanalbogen montieren
	1. Bei Bedarf die Verlängerung abhängig von der Position des Fixierungsblechs und der Möbeltiefe wählen. Je länger die Verlängerung, umso tiefer kann die Schublade sein. Verlängerung mit vier Kunststoffschrauben an der Auslassöffnung des Koch...
	2. Oberen Flachkanalbogen an der Auslassöffnung des Kochfelds oder an der Verlängerung festschrauben.


	Möbel und Gerät für Abluftbetrieb vorbereiten
	1. Reduzierstutzen oder Flachkanalbogen mit vier Kunststoffschrauben an der Auslassöffnung des Kochfelds oder an der Verlängerung festschrauben. (Bild 5)
	Hinweis
	2. Je nach Abluftkonfiguration für das Abluftrohr einen Ausschnitt in der hinteren Möbelwand herstellen, Möbelrückwand entfernen oder einen Ausschnitt im Möbelboden herstellen.
	3. Nach Ausschnittarbeiten Späne entfernen.

	Hinweis

	Elektrischen Anschluss vorbereiten
	Hinweis
	Bei Geräten ohne vorinstalliertes Kabel das Netzkabel in die Anschlussdose einführen.
	1. Das Kochfeld umdrehen und auf dem Boden der Verpackung, einem Tuch oder einer anderen Oberfläche ablegen, um Kratzer zu vermeiden.
	2. Den Deckel der Anschlussdose mithilfe eines Schraubenziehers anheben. (Bild 6)
	3. Die Befestigungsschraube lösen und die Schlauchschelle mithilfe eines Schraubenziehers anheben. (Bild 7)
	4. Nur gemäß Abbildung an der Anschlussdose anschließen (Bild 8):

	Hinweise
	5. Das Netzkabel mit der Schlauchschelle befestigen und die Befestigungsschraube anziehen. (Bild 9)
	6. Den Deckel der Anschlussdose schließen.

	Hinweis

	Hinweis


	Gerät montieren
	: Träger von elektronischen Implantaten!
	: Stromschlaggefahr!
	: Verletzungsgefahr!
	Kochfeld einsetzen
	1. Klebeband auf dem Absatz der Arbeitsplatte anbringen. (Bild 10a)
	2. Das Gerät gleichmäßig in die Nische einsetzen. (Bild 10b)
	3. Darauf achten, dass das Kochfeld auf derselben Höhe wie die Arbeitsplatte ist. Falls das Kochfeld nicht auf derselben Höhe ist, bei Bedarf die mitgelieferten Verankerungen installieren und vorsichtig festziehen. (Bild 10c)
	Hinweis
	4. Vor dem Versiegeln der Dichtungen (Bild 10d) einen entsprechenden Funktionstest durchführen!

	Achtung!


	Gerät anschließen
	Hinweise
	Abluftverbindung herstellen
	1. Abluftrohr am Flachkanalbogen oder Reduzierstutzen befestigen. (Bild 11)
	2. Verbindung zur Abluftöffnung herstellen.
	3. Verbindungsstellen geeignet abdichten.

	Umluftverbindung herstellen
	1. Filtermodul am unteren Flachkanalbogen festklipsen oder bei Bedarf festschrauben. (Bild 12a)
	Hinweis
	2. Das flexible Verbindungselement am oberen Flachkanalbogen festklipsen.
	3. Filtermodul und oberen Flachkanalbogen über das flexible Verbindungselement verbinden.

	Hinweis
	4. Alle Verschlusselemente am Schubfach öffnen. Schubfach öffnen. (Bild 12b)
	5. Aktivkohlefilter einsetzen. (Bild 12c)
	6. Schubfach schließen.
	7. Alle Verschlusselemente am Schubfach schließen.


	Stromanschluss herstellen
	Hinweis


	Anzeige auf Abluftbetrieb oder Umluftbetrieb umstellen
	Gerät demontieren
	1. Gerät vom Stromnetz trennen.
	m Stromschlaggefahr!
	2. Abluftkanal entfernen oder Umluftverbindungen lösen.
	3. Gerät von unten herausdrücken.

	Achtung!
	Geräteschaden
	Ú Installation instructions
	: Important safety information
	Wearers of electronic implants!
	Danger of death!
	Risk of death!
	Risk of fire!
	Risk of injury!
	Risk of injury!
	Risk of injury!
	Risk of injury!

	Danger of suffocation!
	Notes



	General information
	Exhaust air mode
	Note

	Exhaust duct
	Note

	Circulating-air mode
	Note


	Electrical connection
	Preparing for installation
	Appliance dimensions and safety clearances
	Checking the fitted unit
	Note

	Installation flush with surrounding surfaces
	Note

	Preparing the units
	1. Make the cut-out in the worktop as shown in the installation drawing. (Fig. 1)
	Note
	2. To ensure that the appliance works correctly, the hob must be sufficiently ventilated. To do this, make an air outlet with a minimum cross section of 200 cm² in the base unit.
	3. Comply with the minimum clearances when installing over a drawer. (Fig. C)
	4. Remove the top drawer and attach suitable facing to the kitchen unit.


	Preparing the unit and appliance for use with air recirculation mode
	Making a cut-out in the unit
	1. Make an air outlet in the unit's toe kick.

	Note
	2. Remove the unit's back panel.
	3. If necessary, remove the upper strip in the unit's back panel.
	4. On the rear edge of the cut-out in the worktop, determine the centre point and mark this and the two lines vertically downwards on the bottom of the unit. (Fig. 2a)
	5. Correctly position the fixing plate against the centre lines on the bottom of the unit. (Fig. 2b)
	6. If drawers are fitted: Close the bottom drawer fully. If the fixing plate disappears too far underneath the drawer, move it towards the rear of the unit. Use the markings on the fixing plate to align it parallel to the centre line. (Fig. 2c)

	Notes
	7. If necessary, use the fixing plate to mark out and make the cut- out in the unit bottom. (Fig. 2d)
	8. After making the cut-out, remove any shavings.

	Note
	Securely screwing on the fixing plate and clipping on the diffusor
	1. If the clearance between the drawer and the bottom of the unit is sufficient, use plastic screws to secure the fixing plate to the lower flat duct bend from above. (Fig. 3a)

	Note
	2. Use wooden screws to secure the fixing plate to the bottom of the unit from above. (Fig. 3a)

	Note
	3. Clip the diffusor securely to the lower flat duct bend. (Fig. 3c)

	Fitting the upper flat duct bend
	1. If required, choose the extension based on the position of the fixing plate and the unit depth. The longer the extension, the deeper the drawer can be. Use four plastic screws to secure the extension to the hob's outlet opening. (Fig. 4)
	2. Screw the upper flat duct elbow securely to the hob's outlet opening or the extension.


	Preparing the unit and appliance for use with air extraction mode
	1. Use four plastic screws to secure the reducing connector or flat duct elbow to the hob's outlet opening or the extension. (Fig. 5)
	Note
	2. Depending on the air extraction system configuration, make a cut-out in the rear panel of the unit for the exhaust air pipe, remove the rear panel of the unit or make a cut-out in the bottom of the unit.
	3. After making the cut-out, remove any shavings.

	Note

	Preparing for the electrical connection work
	Note
	On appliances that do not have a pre-installed cable, insert the mains cable into the socket.
	1. Turn the hob over and put it down on the base of the packaging, a cloth or another surface in order to prevent scratches.
	2. Use a screwdriver to lift up the socket's cover. (Fig. 6)
	3. Undo the fastening screw and use a screwdriver to lift the hose clamp. (Fig. 7)
	4. Only connect to the mains socket as shown in the figure (Fig. 8):

	Notes
	5. Use the hose clamp to secure the mains cable and tighten the fastening screw. (Fig. 9)
	6. Close the cover on the socket.

	Note

	Note


	Installing the appliance
	: Wearers of electronic implants!
	: Risk of electric shock!
	: Risk of injury!
	Installing the hob
	1. Attach adhesive tape to the edge of the worktop. (Fig. 10a)
	2. Insert the appliance evenly into the recess. (Fig. 10b)
	3. Ensure that the hob is at the same height as the worktop. If the hob is not at the same height, if required, fit the anchors provided and then tighten them carefully. (Fig. 10c)
	Note
	4. Before sealing the appliance into the worktop (Fig. 10d), check that it works correctly.

	Caution!


	Connecting the appliance
	Notes
	Connecting the air extractor
	1. Attach the exhaust air pipe to the flat duct bend or the reducing connector. (Fig. 11)
	2. Connect it to the exhaust air opening.
	3. Use suitable means to seal the joints.

	Establishing the connection for the circulated air
	1. Clip or, if necessary, screw the filter module securely to the lower flat duct bend. (Fig. 12a)
	Note
	2. Clip the flexible connecting element securely to the upper flat duct bend.
	3. Use the flexible connecting element to connect the filter module to the upper flat duct bend.

	Note
	4. Open all of the locks on the drawer. Open the drawer. (Fig. 12b)
	5. Insert the activated charcoal filter. (Fig. 12c)
	6. Close the drawer.
	7. Close all of the locks on the drawer.


	Establishing a connection to the mains
	Note


	Switching the display to air extraction mode or air recirculation mode
	Removing the appliance
	1. Disconnect the appliance from the power supply.
	m Risk of electric shock!
	2. Remove the exhaust air duct or disconnect the air recirculation connections.
	3. Push out the appliance from below.

	Caution!
	Damage to the appliance


	Û Instrucciones de montaje
	: Indicaciones de seguridad importantes
	¡Personas con implantes electrónicos!
	¡Peligro mortal!
	¡Peligro de muerte!
	¡Peligro de incendio!
	¡Peligro de lesiones!
	¡Peligro de lesiones!
	¡Peligro de lesiones!
	¡Peligro de lesiones!

	¡Peligro de asfixia!
	Notas

	Consejos y advertencias generales
	Funcionamiento en salida de aire al exterior
	Nota

	Conducto de evacuación del aire
	Nota

	Funcionamiento con recirculación de aire
	Nota


	Conexión eléctrica
	Preparar la instalación
	Medidas del aparato y distancias de seguridad
	Comprobar el mueble
	Nota

	Instalación enrasada
	Nota

	Preparar los muebles
	1. Realizar el corte en la encimera según el esquema de montaje. (Fig. 1)
	Nota
	2. Para garantizar un correcto funcionamiento del aparato, debe asegurarse una adecuada ventilación de la placa de cocción. Para ello, crear una salida de aire en el armario de base con una superficie de al menos 200 cm².
	3. En el montaje sobre un cajón, mantener la distancia mínima. (Fig. C)
	4. Retirar el cajón superior y colocar en el mueble un revestimiento adecuado y apropiado.


	Preparar los muebles y el aparato para el funcionamiento con recirculación de aire
	Hacer el recorte del mueble
	1. Colocar una salida de aire en el zócalo del mueble.

	Nota
	2. Retirar la pared posterior del mueble.
	3. En caso necesario, retirar el zócalo superior de la pared posterior del mueble.
	4. En el borde trasero del recorte de la encimera, determinar el centro y llevarlo verticalmente hacia abajo hasta el fondo del mueble, junto con ambas líneas. (Fig. 2a)
	5. Alinear la chapa de fijación del fondo del mueble con las líneas centrales. (Fig. 2b)
	6. Si hay cajones: cerrar completamente el cajón inferior. Si la chapa de fijación desaparece demasiado por debajo del cajón, desplazarla hacia la parte posterior del mueble. Con ayuda de las marcas de la chapa de fijación, alinearla de forma par...

	Notas
	7. En caso necesario, marcar el recorte en el fondo del mueble con ayuda de la chapa de fijación y cortarlo. (Fig. 2d)
	8. Retirar las virutas después de los trabajos de corte.

	Nota
	Atornillar la chapa de fijación y encajar firmemente el difusor.
	1. Si la distancia entre el cajón y el fondo del mueble es suficiente, atornillar la chapa de fijación con tornillos de plástico desde arriba al codo del canal plano inferior. (Fig. 3a)

	Nota
	2. Atornillar la chapa de fijación con tornillos de madera desde arriba al fondo del mueble. (Fig. 3a)

	Nota
	3. Encajar firmemente el difusor en el codo del canal plano inferior. (Fig. 3c)

	Montar el codo del canal plano superior
	1. En caso necesario, seleccionar las ampliaciones en función de la posición de la chapa de fijación y de la profundidad del mueble. Cuanto mayor sea la ampliación, más profundidad podrá tener el cajón. Atornillar la ampliación con cuatro tor...
	2. Atornillar el codo del canal plano superior al orificio de salida de la placa de cocción o a la ampliación.


	Preparar los muebles y el aparato para el funcionamiento en evacuación exterior del aire
	1. Atornillar el tubo reductor o el codo del canal plano con cuatro tornillos de plástico al orificio de salida de la placa de cocción o a la ampliación. (Fig. 5)
	Nota
	2. Según la configuración de la salida de aire, hacer un corte para el tubo de salida de aire en la pared trasera del mueble, retirar la pared posterior del mueble o hacer un corte en el fondo del mueble.
	3. Retirar las virutas después de los trabajos de corte.

	Nota

	Preparar la conexión eléctrica
	Nota
	En aparatos sin cable premontado, colocar el cable de alimentación en la caja de conexión
	1. Dar la vuelta a la placa de cocción y colocarla sobre la misma base del embalaje, sobre un paño o superficie apta para evitar rayaduras.
	2. Levantar la tapa de la caja de conexión con ayuda de un destornillador. (Fig. 6)
	3. Quitar el tornillo de sujeción y levantar la abrazadera con ayuda de un destornillador. (Fig. 7)
	4. Conectar exclusivamente según el esquema de conexión a la toma de corriente (Fig. 8):

	Notas
	5. Guiar y fijar el cable de alimentación con la abrazadera y colocar el tornillo de sujeción. (Fig. 9)
	6. Cerrar la tapa de la caja de conexión.

	Nota

	Nota


	Montaje del aparato
	: ¡Personas con implantes electrónicos!
	: ¡Peligro de descarga eléctrica!
	: ¡Peligro de lesiones!
	Colocar la placa de cocción
	1. Pegar la junta adhesiva sobre el escalón de la encimera. (Fig. 10a)
	2. Insertar el aparato uniformemente en el recorte. (Fig. 10b)
	3. Comprobar que la placa de cocción quede al mismo nivel que la encimera. En el caso de que la placa no quede al mismo nivel, instalar los anclajes suministrados que sean necesarios y ajustarlos con cuidado. (Fig. 10c)
	Nota
	4. ¡Antes del sellado de las juntas (Fig. 10d,) se debe realizar necesariamente una prueba de funcionamiento!

	¡Atención!


	Conectar el aparato a la red eléctrica
	Notas
	Conexión de la salida de aire
	1. Fijar el tubo de salida de aire al codo del canal plano o al tubo reductor. (Fig. 11)
	2. Establecer la conexión con la abertura de salida de aire.
	3. Obturar convenientemente los puntos de unión.

	Crear la conexión para la recirculación del aire
	1. Encajar firmemente el módulo del filtro en el codo del canal plano o atornillarlo en caso necesario. (Fig. 12a)
	Nota
	2. Encajar firmemente el elemento de unión flexible en el codo del canal plano superior.
	3. Unir con el elemento de unión flexible el módulo de filtro y el codo del canal plano superior.

	Nota
	4. Abrir todos los elementos de cierre del cajón. Abrir el cajón. (Fig. 12b)
	5. Colocar el filtro de carbón activo. (Fig. 12c)
	6. Cerrar el cajón.
	7. Cerrar todos los elementos de cierre del cajón.


	Montar la toma de corriente
	Nota


	Cambio del indicador al funcionamiento de evacuación exterior del aire o al funcionamiento con recirculación de aire.
	Desmontaje del aparato
	1. Desconectar el aparato de la red eléctrica.
	m ¡Peligro de descarga eléctrica!
	2. Retirar el canal de evacuación exterior del aire o aflojar las uniones de recirculación de aire.
	3. Extraer el aparato desde abajo.

	¡Atención!
	Daños en el aparato
	Þ Notice de montage
	: Précautions de sécurité importantes
	Porteurs d'implants électroniques !
	Danger de mort !
	Danger de mort !
	Risque d'incendie !
	Risque de blessure !
	Risque de blessure !
	Risque de blessure !
	Risque de blessures !

	Risque d'asphyxie !
	Remarques



	Consignes générales
	Mode Évacuation de l’air
	Remarque

	Conduit d'évacuation
	Remarque

	Fonctionnement en mode recyclage
	Remarque


	Branchement électrique
	Préparer l’installation
	Dimensions de l'appareil et distances de sécurité
	Vérifier l'état du meuble
	Remarque

	Montage affleurant
	Remarque

	Préparation du meuble
	1. Réalisez la découpe dans le plan de travail conformément au croquis d'installation. (fig. 1)
	Remarque
	2. Afin de garantir un fonctionnement correct de l'appareil, la table de cuisson doit être suffisamment ventilée. Pour ce faire, créez une sortie d'air dans l'élément du bas avec une section minimale de 200 cm².
	3. Observez les distances minimales en cas de montage au-dessus d'un tiroir. (fig. C)
	4. Retirez le tiroir supérieur et mettez en place un recouvrement approprié sur le meuble.


	Préparation du meuble et de l'appareil pour le mode Recyclage d'air
	Réalisation de la découpe dans le meuble
	1. Créez une sortie d'air dans la plinthe avant du meuble.

	Remarque
	2. Retirez la paroi arrière du meuble.
	3. Retirez si nécessaire la baguette supérieure de la paroi arrière du meuble.
	4. Déterminez le centre du bord arrière de la découpe du plan de travail et reportez celui-ci ainsi que les deux lignes verticalement vers le bas, sur le fond inférieur du meuble. (fig. 2a)
	5. Orientez la tôle de fixation en fonction des lignes médianes sur le fond inférieur du meuble. (fig. 2b)
	6. Pour les tiroirs : fermez le tiroir inférieur. Si la tôle de fixation rentre trop loin sous le tiroir, déplacez celle-ci en direction de la paroi arrière. À l'aide des marquages de la tôle de fixation, positionnez celle-ci de façon à ce qu...

	Remarques
	7. Si nécessaire, tracez les lignes de découpe à l'aide de la tôle de fixation sur le fond inférieur du meuble. (fig. 2d)
	8. Enlevez les copeaux après les travaux de découpe.

	Remarque
	Vissage de le tôle de fixation et clipsage du diffuseur
	1. Si la distance entre le tiroir et le fond du meuble est suffisante, fixez la tôle de fixation à l'aide de vis pour plastique depuis le haut au coude inférieur de gaine plate. (fig. 3a)

	Remarque
	2. Fixez la tôle de fixation à l'aide de vis à bois depuis le haut au fond inférieur du meuble. (fig. 3a)

	Remarque
	3. Clipsez le diffuseur au coude inférieur de la gaine plate. (fig. 3c)

	Montage du coude supérieur de gaine plate
	1. Choisissez, si nécessaire, la rallonge en fonction de la position de la tôle de fixation et de la profondeur du meuble. Plus la rallonge est longue, plus le tiroir peut être profond. Fixez la rallonge à l'aide de quatre vis pour plastique au n...
	2. Fixez le coude supérieur de gaine plate à l'aide de quatre vis pour plastique au niveau de l'ouverture de sortie de la table de cuisson ou de la rallonge.


	Préparation du meuble et de l'appareil pour le mode Évacuation extérieure
	1. Fixez le manchon réducteur ou le coude de gaine plate à l'aide de quatre vis pour plastique au niveau de l'ouverture de sortie de la table de cuisson ou de la rallonge. (fig. 5)
	Remarque
	2. En fonction de la configuration du conduit d'évacuation, réalisez une découpe dans la paroi arrière du meuble, retirez la paroi arrière du meuble ou réalisez une découpe dans le fond inférieur du meuble.
	3. Enlevez les copeaux après les travaux de découpe.

	Remarque

	Préparation du branchement électrique
	Remarque
	En cas d'appareil sans câble pré-installé, introduire le câble secteur dans la prise de raccordement.
	1. Retourner la table de cuisson et placer un chiffon ou une autre surface sur le fond de l'emballage pour éviter toute rayure.
	2. Soulevez le chapeau de la prise de raccordement à l'aide d'un tournevis. (fig. 6)
	3. Desserrez la vis de fixation et soulevez le collier de serrage à l'aide d'un tournevis. (fig. 7)
	4. Effectuez le raccordement à la prise de raccordement uniquement conformément à la figure (fig. 8) :

	Remarques
	5. Fixez le câble secteur avec le collier de serrage et serrez la vis de fixation. (fig. 9)
	6. Fermer le chapeau de la prise de raccordement.

	Remarque

	Remarque


	Monter l'appareil
	: Porteurs d'implants électroniques !
	: Risque de choc électrique !
	: Risque de blessure !
	Mise en place de la table de cuisson
	1. Placez le ruban adhésif sur la tranche du plan de travail. (fig. 10a)
	2. Installez l'appareil dans la niche de manière uniforme. (fig. 10b)
	3. Veillez à ce que la table de cuisson soit à la même hauteur que le plan de travail. Si la table de cuisson n'est pas à la même hauteur, installez si nécessaire les ancrages fournis et serrez- les avec précaution. (fig. 10c)
	Remarque
	4. Avant de sceller les joints (fig. 10d), effectuez un test fonctionnel correspondant !

	Attention !


	Brancher l'appareil
	Remarques
	Réaliser le raccordement de l'évacuation de l'air
	1. Fixez le conduit d’évacuation contre le coude de gaine plate ou le manchon réducteur. (fig. 11)
	2. Réalisez la jonction vers l'orifice d'évacuation d'air.
	3. Étanchez les zones de jonction de façon appropriée.

	Réaliser le raccordement de l'air de circulation
	1. Clipsez le module de filtre au coude inférieur de la gaine plate ou fixez-le à l'aide de vis, si nécessaire. (fig. 12a)
	Remarque
	2. Clipsez l'élément de raccordement flexible au coude supérieur de gaine plate.
	3. Reliez le module de filtre et le coude supérieur de gaine plate à l'aide de l'élément de raccordement flexible.

	Remarque
	4. Ouvrez tous les volets de fermeture sur le tiroir. Ouvrez le tiroir. (fig. 12b)
	5. Mettez le filtre à charbon actif en place. (fig. 12c)
	6. Fermez le tiroir.
	7. Fermez tous les volets de fermeture sur le tiroir.


	Réaliser le raccordement électrique
	Remarque


	Commutation de l’affichage sur le mode Évacuation extérieure ou le mode Recyclage d'air
	Démonter l'appareil
	1. Débranchez l’appareil du réseau électrique.
	m Risque d’électrocution !
	2. Détachez le conduit d'évacuation ou les conduits de recyclage d'air.
	3. Faites sortir l'appareil en le poussant par le bas.

	Attention !
	Risques de détérioration de l'appareil
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